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He shall pour the water out of his buckets, and his seed [shall be] in many waters, and his king shall be higher than
Agag, and his kingdom shall be exalted.
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And Hannah prayed, and said, My heart rejoiceth in the LORD, mine horn is exalted in the LORD: my mouth is 
enlarged over mine enemies; because I rejoice in thy salvation.
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And David perceived that the LORD had established him king over Israel, and that he had exalted his kingdom for
his people Israel's sake.
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The LORD liveth; and blessed [be] my rock; and exalted be the God of the rock of my salvation.
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Then Adonijah the son of Haggith exalted himself, saying, I will be king: and he prepared him chariots and 
horsemen, and fifty men to run before him.
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Go, tell Jeroboam, Thus saith the LORD God of Israel, Forasmuch as I exalted thee from among the people, and 
made thee prince over my people Israel,

11_1KI_14_07 (2).html

http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_14/11_1KI_14_07/11_1KI_14_07.jpg


Audio Play 11_1KI_14_07

Go, tell Jeroboam, Thus saith the LORD God of Israel, Forasmuch as I exalted thee from among the people, and 
made thee prince over my people Israel,

11_1KI_14_07 (3).html

http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_14/11_1KI_14_07/11_1KI_14_07.mp3


11_1KI_14_07

Go, tell Jeroboam, Thus saith the LORD God of Israel, Forasmuch as I exalted thee from among the people, and 
made thee prince over my people Israel,

11_1KI_14_07 (4).html

http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_14/11_1KI_14_07/11_1KI_14_07.mp4


PDF Photo 11_1KI_14_07

Go, tell Jeroboam, Thus saith the LORD God of Israel, Forasmuch as I exalted thee from among the people, and 
made thee prince over my people Israel,

11_1KI_14_07 (5).html

http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_14/11_1KI_14_07/11_1KI_14_07.pdf


Verse Studies 11_1KI_14_07

Go, tell Jeroboam, Thus saith the LORD God of Israel, Forasmuch as I exalted thee from among the people, and 
made thee prince over my people Israel,

11_1KI_14_07 (6).html

http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_14/11_1KI_14_07/right.html


Verse Studies 11_1KI_14_07

Go, tell Jeroboam, Thus saith the LORD God of Israel, Forasmuch as I exalted thee from among the people, and 
made thee prince over my people Israel,

11_1KI_14_07 (7).html

http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_14/11_1KI_14_07/right.html


11_1KI_14:07 Go, tell Jeroboam, Thus saith the LORD God of Israel, Forasmuch as I exalted thee from among 
the people, and made thee prince over my people Israel,

11_1KI_14_07.html



Photo JPG 11_1KI_16_02

Forasmuch as I exalted thee out of the dust, and made thee prince over my people Israel; and thou hast walked in 
the way of Jeroboam, and hast made my people Israel to sin, to provoke me to anger with their sins;

11_1KI_16_02 (2).html

http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_16/11_1KI_16_02/11_1KI_16_02.jpg


Audio Play 11_1KI_16_02

Forasmuch as I exalted thee out of the dust, and made thee prince over my people Israel; and thou hast walked in 
the way of Jeroboam, and hast made my people Israel to sin, to provoke me to anger with their sins;

11_1KI_16_02 (3).html

http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_16/11_1KI_16_02/11_1KI_16_02.mp3


11_1KI_16_02

Forasmuch as I exalted thee out of the dust, and made thee prince over my people Israel; and thou hast walked in 
the way of Jeroboam, and hast made my people Israel to sin, to provoke me to anger with their sins;

11_1KI_16_02 (4).html

http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_16/11_1KI_16_02/11_1KI_16_02.mp4


PDF Photo 11_1KI_16_02

Forasmuch as I exalted thee out of the dust, and made thee prince over my people Israel; and thou hast walked in 
the way of Jeroboam, and hast made my people Israel to sin, to provoke me to anger with their sins;

11_1KI_16_02 (5).html

http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_16/11_1KI_16_02/11_1KI_16_02.pdf


Verse Studies 11_1KI_16_02

Forasmuch as I exalted thee out of the dust, and made thee prince over my people Israel; and thou hast walked in 
the way of Jeroboam, and hast made my people Israel to sin, to provoke me to anger with their sins;

11_1KI_16_02 (6).html

http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_16/11_1KI_16_02/right.html


Verse Studies 11_1KI_16_02

Forasmuch as I exalted thee out of the dust, and made thee prince over my people Israel; and thou hast walked in 
the way of Jeroboam, and hast made my people Israel to sin, to provoke me to anger with their sins;

11_1KI_16_02 (7).html

http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_16/11_1KI_16_02/right.html


11_1KI_16:02 Forasmuch as I exalted thee out of the dust, and made thee prince over my people Israel; and thou 
hast walked in the way of Jeroboam, and hast made my people Israel to sin, to provoke me to anger with their 
sins;

11_1KI_16_02.html



Photo JPG 12_2KI_19_22

Whom hast thou reproached and blasphemed? and against whom hast thou exalted [thy] voice, and lifted up thine 
eyes on high? [even] against the Holy [One] of Israel.

12_2KI_19_22 (2).html

http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_19/12_2KI_19_22/12_2KI_19_22.jpg


Audio Play 12_2KI_19_22

Whom hast thou reproached and blasphemed? and against whom hast thou exalted [thy] voice, and lifted up thine 
eyes on high? [even] against the Holy [One] of Israel.

12_2KI_19_22 (3).html

http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_19/12_2KI_19_22/12_2KI_19_22.mp3


12_2KI_19_22

Whom hast thou reproached and blasphemed? and against whom hast thou exalted [thy] voice, and lifted up thine 
eyes on high? [even] against the Holy [One] of Israel.

12_2KI_19_22 (4).html

http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_19/12_2KI_19_22/12_2KI_19_22.mp4


PDF Photo 12_2KI_19_22

Whom hast thou reproached and blasphemed? and against whom hast thou exalted [thy] voice, and lifted up thine 
eyes on high? [even] against the Holy [One] of Israel.

12_2KI_19_22 (5).html

http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_19/12_2KI_19_22/12_2KI_19_22.pdf


Verse Studies 12_2KI_19_22

Whom hast thou reproached and blasphemed? and against whom hast thou exalted [thy] voice, and lifted up thine 
eyes on high? [even] against the Holy [One] of Israel.

12_2KI_19_22 (6).html

http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_19/12_2KI_19_22/right.html


Verse Studies 12_2KI_19_22

Whom hast thou reproached and blasphemed? and against whom hast thou exalted [thy] voice, and lifted up thine 
eyes on high? [even] against the Holy [One] of Israel.

12_2KI_19_22 (7).html

http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_19/12_2KI_19_22/right.html


12_2KI_19:22 Whom hast thou reproached and blasphemed? and against whom hast thou exalted [thy] voice, and 
lifted up thine eyes on high? [even] against the Holy [One] of Israel.

12_2KI_19_22.html



Photo JPG 13_1CH_29_11

Thine, O LORD, [is] the greatness, and the power, and the glory, and the victory, and the majesty: for all [that is] 
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To set up on high those that be low; that those which mourn may be exalted to safety.
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And she had strong rods for the sceptres of them that bare rule, and her stature was exalted among the thick 
branches, and she appeared in her height with the multitude of her branches.
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Therefore his height was exalted above all the trees of the field, and his boughs were multiplied, and his branches 
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When Ephraim spake trembling, he exalted himself in Israel; but when he offended in Baal, he died.
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He hath put down the mighty from [their] seats, and exalted them of low degree.
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